
WE 
MAKE
YOU 
FEEL
EINFACH FREUDE
SCHENKEN
mit einzigartigen Werbe-  
und Geschenkartikeln.

Simply spread joy with unique 
promotional and gift items.
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Be safe –
 be seen!
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Besonders für die Kleineren ist sehen und gese-
hen werden wichtig. Unsere liebevoll gestalteten 
Refelxartikel können an Jacken oder Taschen 
befestigt werden und begleiten Kinder sicher in 
den Kindergarten, in die Schule, zum Spielen oder 
Sport. Sie sorgen dafür, dass die Sichtbarkeit im 
Straßenverkehr für andere Verkehrsteilnehmer 
deutlich erhöht wird. 

Seeing and being seen is particularly important 
for the little ones. Our reflective items that 
are made with great attention to detail can be 
attached to jackets or bags and accompany chil-
dren safely to the kindergarten, school, playtime 
or sports activities. They significantly increase 
the visibility in road traffic for other road users. Alle Produkte auch als individuelles  

Werbegeschenk mit Ihrem Logo erhältlich.

	 All items also available as your    

       individual promotional gift.
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M161046 
Reflex-Elefant | reflective elephant

M161048 
Reflex-Bär | reflective bear 

M161049 
Reflex-Hase | reflective rabbit

M161050 
Reflex-Maus | reflective mouse 

M161045
Reflex-Frosch | reflective frog

REFLEXTIERE 
REFLECTIVE ANIMALS

Reflektierend
Reflective

Features | featuresPreis Basis
base price

Werbeanbringung 
advertising application

Veredelungstechniken 
ab S. 160 
Finishing techniques 
from p. 160

Stück / pieces

Größe
size

ca. 
15cm

DEXCLUSIVEDEXCLUSIVE

DEXCLUSIVE

DEXCLUSIVEDEXCLUSIVE



Be safe –
 be seen!
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M117960 
Bär | bear

ca. 7 x 5 cm

M118300
Maus | mouse

ca. 6,5 mm x 4,5 cm

Konturen und andere hier gezeigten Linien 
(z.B Gesichter) werden in der Druckfarbe der 
Werbeanbringung auf der gleichen Seite mitgedruckt. 
Die hier genannten Preise gelten für Rohlinge ohne 
Aufdruck – aber inkl. Einzelverpackung mit Nadel und 
Faden sowie Hinweiszettel; s. Seite 147.

The contours and the other lines shown here (e.g. faces) 
will be printed in the printing color of the promotional 
insert on the same side. The prices quoted here apply 
to the blank products and do not include the cost of 
imprinting. However, the prices do include individual 
product packaging along with the safety pin and  
thread as well as the reference note; see Page 147.

Druckgröße /
printing size: 
25 x 25 mm

Druckbeispiel /
print sample

rosa /
rose

neongelb /
neon yellow 

weiß /
white 

blau /
blue 

orange /
orange 

rot /
red 

rot /
red 

neongrün /
neon green 

SICHERHEIT DURCH  
SICHTBARKEIT
BE SAFE – BE SEEN 

Reflektierend
Reflective

EC Type Approval 
DIN EN 17353:2020

Druckbeispiel /print 
sample

Druckgröße /
printing size: 

ca. 13 x 20 mm

neongelb /
neon yellow 

M137930
Kunststoff-Spirale + Karabinerhaken | 

plastic spiral cord

BEFESTIGUNGS-
MÖGLICHKEITEN
FASTENING OPTIONS

M118040 
Eule | owl

ca. 6,5 x 4,5 cm

weiß /
white 

Druckgröße /
printing size: 
15 x 30 mm

Druckbeispiel /
print sample

M117890 
Rondell | round

Ø ca. 5,5 cm

Druckgröße /
printing size:  
ca. 45 mm

weiß /
white Druckbeispiel /

print sample

neongelb /
neon yellow 

Features | featuresPreis Basis
base price

Werbeanbringung 
advertising application

Veredelungstechniken 
ab S. 160 
Finishing techniques 
from p. 160

Stück / pieces



1–99 147
Reflektierend
Reflective

Standard: Nadel und Faden im Beutel / 
safety pin and thread in bag

4-farbige Sticker für Reflektoren
4-colour stickers for reflectors

Runde Reflektoren – individuell gestaltbar mit Motiv-Sticker  
oder Werbeanbringung auf der  
Rückseite. Alle Modelle entsprechen DIN EN 17353:2020.

Round reflectors – can be customised with motif stickers 
or advertising on the back. All models comply with DIN EN 
17353:2020.

STANDARDVERPACKUNG
Verpackung nach DIN EN 17353:2020 – spezielle Einzelverpackung mit 
Hinweiszettel gemäß Norm. Der Hinweiszettel wird individuell pro Auftrag 
gedruckt und ist im Preis enthalten.

STANDARD PACKAGING
Packaging in accordance with DIN EN 17353:2020 – special individual packaging 
with information sheet in accordance with the standard. The information sheet is 
printed individually for each order and is included in the price.

Features | featuresPreis Basis
base price

Stück / pieces

M111060
Speichenstrahler | spoke reflector

SPEICHENSTRAHLER
SPOKE REFLECTOR
5 x 8,50 x 0,70 cm

REFLEKTIERENDE SPEICHENSTICKS
Stark reflektierend, für bessere Sichtbarkeit bei Nacht. Sie sind leicht zu befestigen 
und haften fest an den Speichen. Set bestehend aus 12 Speichen Sticks (K699 / K925), 
verpackt im Polybeutel mit Papiereinleger und Gebrauchsanweisung. Werbeanbringung 
erfolgt 1-farbig auf dem Papiereinleger. Mehrfarbiger Druck auf Anfrage möglich.

REFLECTIVE SPOKE STICKS
Highly reflective for better visibility at night. They are easy to attach and adhere firmly 
to the spokes. Set consisting of 12 spokesticks (K699 / K925), packed in plastic bags 
with a printed instruction sheet. Branding –1 colour print on the paper instruction 
sheet. Multi-colour printing available on request.

M110421
Reflektierende Speichensticks | 

reflective spoke sticks

NO STOCK

NO STOCK
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ICONS IM ÜBERBLICK – IHRE ORIENTIERUNGSHILFE
ICONS AT A GLANCE – YOUR GUIDE TO NAVIGATION

﻿Zum Abbau von Stress einfach “zusammenknautschen”. Durch die 
Materialbeschaffenheit nimmt das Produkt die Ursprungsform 
wieder ein.

 To reduce stress, simply “crumple up”. Because of the composition 
of the material, the product restores its original shape.

 Artikel aus deutscher Produktion sind mit diesem  
Logo ausgezeichnet.

 Items Made in Germany are marked with this logo.

 Artikel aus europäischer Produktion sind mit diesem  
Logo ausgezeichnet.

 Items Made in Europe are marked with this logo.

 Speziell für Babys empfohlene Artikel sind aufgrund ihrer Materialei-
genschaft, der Quietschfunktion oder des haptischen Erlebnisses mit 
diesem Logo gekennzeichnet.

Products recommended especially for babies can be identified by this 
logo, which means that the product has unique material properties, a 
squeaker function or allows the baby to enjoy haptic experiences.

 Achtung: Die markierten Artikel sind nicht für Kinder unter 3 
Jahren geeignet.

 Attention: The marked items are not suitable for children under 
the age of 3.

Exklusiv bei uns: Unionsgeschmacksmuster (EUGM)
Exclusively with us: Protected by European Union Designs

Achtung: Nicht für Kinder unter 10 Monaten geeignet. 

 Attention:  The marked items are not suitable for children  
under the age of 10 months.

 Erzeugt beim “Zusammendrücken” ein quietschendes Geräusch.

 Produces a squeaking sound when it is “squeezed”.

 Zur Reinigung von glatten Oberflächen.

 For cleaning smooth surfaces.

 Erzeugt bei Bewegung ein rasselndes Geräusch..

 Produces a rattling sound when moving.

Erzeugt beim “Zusammenknautschen” ein 
knisterndes Geräusch.

Produces a crackle sound when it is “crumpled up”

 Leuchtet nach Lichtbestrahlung einige Zeit nach.

 Continues glowing for a while after being illuminated.

 Reflektiert auftreffendes Licht. Sorgt für Sichtbarkeit  
im Straßenverkehr.

 Reflects incoming light. Provides visibility in road traffic.

 Einfaches und schnelles Herausziehen von mobilen Geräten oder 
Features.

 Quick and easy pulling out of mobile devices or features.

 Das Produkt wechselt bei unterschiedlichen Temperaturen oder 
durch UV-Strahlung die Farbe.

 The product changes colour at different temperatures or under 
UV radiation.

Diese Produkte haben stabile Schwimmeigenschaften.
Enten: Diese Enten verfügen über einen geschlossenen Boden.  
Die eingelegte Metallplatte sorgt für stabile Schwimmeigenschaften.

These products have stable floating properties.
Ducks: These ducks have a closed bottom. The inserted  
metal plate ensures stable floating properties.

Diese Produkte sind vollständig oder zu einem Teil aus einem 
natürlichen Rohstoff hergestellt. Hinweis Naturkautschuk: Auf 
Naturkautschuk-Enten kann sich gelegentlich ein weißer, pulverför-
miger Belag bilden (Patina-Effekt). Dies ist materialbedingt und 
unvermeidbar und bei dunkleren Farbtönen stärker sichtbar als bei 
helleren. Dies ist kein Grund zur Beunruhigung und zeigt nur, dass 
es sich bei Kautschuk um ein hochwertiges Naturprodukt handelt.

These products are made entirely or partly from natural raw ma-
terials. Note on natural rubber: A white, powdery coating (patina 
effect) may occasionally form on natural rubber ducks. This is due 
to the material and is unavoidable. It is more visible on darker col-
ours than on lighter ones. This is no cause for concern and simply 
shows that rubber is a high-quality natural product.

Diese Enten verfügen über bedingte Schwimmeigenschaften und 
können aufgrund ihrer Form unter Umständen kippen. Enten mit 
einer Quietschfunktion können durch ein optionales Renngewicht 
(Seite 95) stabilisiert werden.

These ducks have limited floating properties and can tip over 
under certain circumstances due to their shape. Ducks with a 
squeak function can be stabilized with an optional racing weight. 
(p. 95)

Antistress / Stress relief

Made in Germany / Made in Germany

Made in Europe / Made in Europe

Baby‘s Choice / Baby‘s Choice

Altersfreigabe / Age rating

Lizenzen & Co. / Licences & Co.

Quietschfunktion / Squeaking function

Displayreinigend / Screen-cleaning

Rasselfunktion / rattle function

Knisterfolie / Crackling effect

Nachleuchtend / Glowing

Reflektierend / Reflective

Pull-out-Funktion / Pull-out-function

Farbwechselnd / Colour-changing

Stabile Schwimmeigenschaft / Stable floating ability

Natürlicher Rohstoff / natural resource

Bedingte Schwimmeigenschaft / Limited floating ability

 © Urheberanspruch: Alle Texte, Bilder und Grafiken sind 
urheber rechtlich geschützt. Eine Verwendung – auch 
auszugsweise – bedarf der schriftlichen Genehmigung des 
Herausgebers. Dies gilt für alle Medien, auch für Websites.

 © claim to copyrights: All texts, pictures and graphics are 
protected legally by copyright law. Any kind of use – also 
partial use – requires the written permission of the editor. This 
applies to all kinds of media including websites.

DEXCLUSIVE



160

SO WIRD ES ZU IHREM PRODUKT –  
UNSERE VEREDLUNGSTECHNOLOGIEN IM ÜBERBLICK:

THIS IS HOW IT BECOMES YOUR PRODUCT –  
OUR FINISHING TECHNOLOGIES AT A GLANCE:

DIREKTTRANSFER[plus] löst bei uns den bisherigen Digitaldrucktransfer ab und bietet die  
Möglichkeit, fotorealistische Motive mit Verläufen und Schattierungen auf textile Accessoires,  
Werbefahnen, Filztaschen, Warnwesten und Co. zu übertragen. 

Das gewünschte Motiv wird zunächst durch einen Digitaldrucker in CMYK + Weiß auf eine Trägerfolie 
gedruckt. Die Folie erlaubt eine einfache Positionierung des Motivs, welches unter Einfluss von Hitze 
und Druck auf den Werbeträger übertragen wird. 

DIREKTTRANSFER[plus] replaces the previous used digital print transfer and offers the possibility to 
transfer photo-realistic motifs with gradients and shading onto textile accessories, branding label, felt 
bags, safety vests and more. 

The design is printed in CMYK + white on a foil using a digital printer. The foil allows easy positioning of 
the motif, which is transferred to the advertising medium under the influence of heat and pressure. 

DIREKTTRANSFER[plus] / DIRECT TRANSFER[plus]



Bei diesem indirekten Druckverfahren nach dem Tiefdruckprinzip 
werden neutrale Silikonstempel (Tampons) mit dem Farb-Abbild des 
Motivs benetzt. Die flexible Eigenschaft der Silikonstempel ermöglicht 
auch das Bedrucken gekrümmter Flächen in hoher Qualität. Der  
Tampondruck ist das wichtigste Verfahren zum Bedrucken von Kunst- 
stoff-Werbemitteln. Optimal ist der Druck von einfarbigen Logos. 
Bei mehrfarbigen Drucken müssen die Motive überprüft werden. 
Gerasterte Motive und Verläufe sind im Tampondruck nicht möglich.

This indirect printing process based on the gravure printing principle 
involves blank silicon stamps (pads) being soaked with the colour 
image of the motif. The flexible attribute of the silicon stamp also 
enables the imprinting of curved surfaces in high quality. Pad-printing  
is the most important method for imprinting plastic promotional 
products. It is optimal for printing one-coloured logos. For multi-
coloured prints, the motifs have to be checked. Patterned motifs and 
gradients are not possible using the pad printing method.

Die Veredlung bei Coreflect-Reflektoren ist modell-  
und formabhängig. 

The refinement of Coreflect reflectors depends on 
the model and shape. 

Tampondruck /Pad-printing

Veredelung Coreflect/ Coreflect refinement

Einige Produkte können mit selbstklebenden Stickern veredelt 
werden (u.a. Schnabels® Quietsche-Enten, Hartplastikreflek-
toren, Übergabetaschen). Diese Sticker werden im 4c-Digitaldruck 
erstellt und anschließend auf dem Produkt angebracht. Die Größe 
der Sticker ist modellabhängig.

Several products can be customised using self-adhesive stickers (among 
others Schnabels® rubber ducks, hard plastic reflectors, presenta-
tion bags). These stickers are created using a 4c digital print and 
are subsequently applied to the product. The size of the sticker 
depends on the respective model.

Sticker  / Sticker

Digitaldruck – für Sticker, Mikrofasertücher
Bei diesem Druckverfahren wird das Motiv nach der digitalen Aufbereitung der Druckdaten direkt auf 
das Material übertragen. Dieses Druckverfahren ist ideal um fotorealistische, mehrfarbige Logos /
Motive und Farbverläufe umzusetzen.

Digital prints – for stickers, microfiber cloths
In the case of this printing method, the motif is directly applied to the material after the printing data 
has been digitally prepared. This printing method is ideal for the realisation of photorealistic, multi-
coloured logos /motifs and colour gradients.



since 1980

CREATING
EMOTIONS

Sympathische Produkte 
für bleibende Momente

Likeable products for  
memorable moments

Mit Logo – bereits ab 
kleinen Bestellmengen

With logo – already starting  
from small quantities

Maßgeschneiderte 
Branchenlösungen
Tailor made solutions for  

different branches

Geprüfte Qualität 
seit über 45 Jahren

Tested quality for  
more than 45 years

Hohe Lagerverfügbarkeit 
und schnelle Lieferung

High stock availability 
and fast delivery

BRANCHEN &  
THEMENBOXEN
Entdecken Sie inspirierende Geschenkideen und 
finden Sie mühelos Ihren neuen Werbeträger!

THEMED & INDUSTRY BOXES
Discover inspiring gift ideas and easily find 
your new promotional product!

Jetzt Ihre
Muster-Box bestellen!Bezug über den qualifizierten  Werbemittelhandel – sprechen  Sie uns gerne an!

Order a box now!  Order directly from your promotional products retailer – please contact us!

Just try it!

Bezug über den qualifizierten Werbemittelhandel. 
Purchase via authorised promotional product retailers




